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บทคัดยอ

วทิยานพินธนี้ มีวัตถุประสงคเพื่อวิเคราะหแนวคิดเรื่องปุพเพสันนิวาสในพุทธศาสนาเถรวาท
โดยก ําหนดขอบเขตการวิจัยอยูที่การศึกษาวิเคราะหในดานความหมาย ปจจัยที่เกื้อหนุนใหเกิดปุพเพ
สันนิวาส คณุคาและความหมายของชีวิต ในเชิงปฏิสัมพันธระหวางมนุษยกับตัวเอง มนุษยกับสังคม
มนุษยกับสรรพสิ่ง และการปรับใชในชีวิตประจํ าวัน

ผลการศึกษาพบวา แนวคิดเรื่องปุพเพสันนิวาส ตามความหมายโดยรูปศัพท หมายถึง การเคย
อยูรวมกันมาแตกาลกอน เชน เคยเปนพอแมลูก พี่นอง มิตรสหาย สามีภรรยา เปนการอยูรวมกันมาใน
อดตีชาต ิ ดงันัน้แนวคิดนี้จึงอยูบนพื้นฐานความเชื่อเรื่องการเวียนวายตายเกิด หรือสังสารวัฏในพุทธ
ศาสนาเถรวาท ซ่ึงปรากฏในพระธรรมคํ าสอน และคัมภีรตาง ๆ ทางพุทธศาสนาเชน ในชาดกตาง ๆ  ซ่ึง
เปนเรื่องราวในอดีตชาติของพระพุทธเจา ซ่ึงเปนผลมาจากการบรรลุญาณที่เรียกวา ปุพเพนิวาสานุสติ
ญาณ เปนความรูระลึกชาติหนหลังของพระพุทธเจา ซ่ึงพระพุทธองคไดทรงเวียนวายตายเกิดมาแลวจน
นบัไมถวน และเนื่องมาจากการที่มีการเวียนวายตายเกิดขามภพชาติวนเวียนอยูในวัฏสงสาร จึงทํ าให
ปจเจกบุคคลตางก็มีอดีตชาติ ตางมีปุพพกรรม และมปีพุพเพสันนิวาสรวมกันมาแลวนับชาติไมถวน การ
เวยีนวายตายเกิดนั้นเกิดจากเหตุและปจจัย อันมีจิตที่มีอวิชชาเปนเหตุ ซ่ึงอธิบายไดตามหลักปฏิจจสมุป
บาท เมือ่บคุคลยงัมีอวิชชา ก็ยอมตองเวียนวายตายเกิดอยูในภพภูมิตาง ๆ อยางไมมีส้ินสุด

เนือ่งจากการที่ไดเกิดในภพภูมิใดก็ตาม เปนผลมาจากการหนุนสงของปุพพกรรมของมนุษยเอง
ท ําใหจิตไปเกิดในภพภูมิตาง ๆไมวาจะเปน ทุคติภูมิ หรือสุคติภูมิก็ตาม พบวามีการกลับชาติจากมนุษย
เปนสัตว สัตวเปนมนุษย มนุษยเปนเทวดา เทวดาเปนมนุษย เทวดาเปนเดรัจฉาน และเดรัจฉานเปน
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เทวดา เปนตน หากแตมนุษยสามารถที่จะกํ าหนดชีวิตหรืออนาคตชาติของตนได กลาวไดวามนุษย
สามารถเลอืกชีวิตไดจากการกระทํ าในปจจุบันชาติของตน และเขาใจปจจุบันชาติก็เปนผลจากการที่เรา
ไดเลือกแลวจากอดีตชาตินั่นเอง    ดงันัน้ ความหมายในตัวเองของมนุษยนั้นจึงมิไดเปนไปเพื่อชาตินี้
ชาติเดียว หากแตเปนการปลดเปลื้องอดีต และสรางสรรคอนาคตมากกวา

ดังนั้น    การพบเจอกันในปจจุบันชาติ จงึเปนผลมาจาก ปุพเพสันนิวาส  เนื่องจากมนุษยตางก็มี
ปพุพกรรมที่เคยกระทํ ามาและกระทํ ารวมกันกับปจเจกบุคคลอื่น ๆ เมื่อธรรมชาติของมนุษย คือผูรักสุข
เกลียดทกุข ดังนั้นเปาหมายของสังคมมนุษยคือความสุขรวมกัน และตระหนักถึงคุณคาของผูใกลชิด
รวมทัง้สรรพส่ิง เชน สัตวเดรัจฉาน ในฐานะผูรวมวัฏสงสารรวมกัน ตางเคยอยูรวมกันมาแตกาลกอน
เคยมีปฏิสัมพันธในลักษณะตาง ๆ เชน เคยเปนพอแม เคยเปนญาติพี่นอง เคยเปนมิตรสหายกันรวมกัน
มาแลวทัง้สิน้ และอาจจะอยูรวมกันในภพชาติตอไปตราบที่จิตยังมีอวิชชา ก็ยังคงมีการเวียนวายตายเกิด
และพบเจอกันตอไปในวัฏสงสารนี้อยางไมมีจบสิ้น จนกวาจะบรรลุนิพพาน
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ABSTRACT

The aim of the thesis is to study the concept of PUBBESANNIVASA in Theravada
Buddhism. The scope is to analyze the meaning, supportive factors, value and the meaning of life
arising from bilateral interaction between man and everything such as himself, society, animal and his
environment in daily life.

From the study, it was found that PUBBESANNIVASA in literature means living together in
past lives as family, lovers or friends. Particularly past lives of the Lord Buddha with others were
revealed in many of Buddhist canons, Jataka for example. Revelation of PUBBESANNIVASA comes
to the Lord Buddha by attainment of Pubbenivasanussatiñãna in the time of getting enlightenment by
recounting his countless previous lives as well as others. The truth of life was revealed: due to rebirth,
all beings have to deal with in the countless numbers cycles of rebirths. Each individual had been
reborn since long ago, and has to proceed in that process as long as the hindrance of proceeding,
ignorance (Avijja), has still not yet been eliminated.

According to Buddhist principle, there is equal chance to be born in any world, whether a
place of suffering or happiness. Man can be reborn in the animal kingdom and vice versa, man can be
reborn in the forum of angels and, likewise, angels can be reborn in the forum of creatures. All
proceeding depends on the Law of Karma. However, rebirth in human form is a blessing. The form of
the human being is the only one that was bestowed with the capacity and privilege of terming their
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own future lives and the next life. That is, if man does good deeds with the right understanding in the
present, he will be born in the better world directly. Logically, the present live is the consequence of
the past life and the future or next life is the consequence of past and present life. So, the meaning of
life is not only about doing good in the present, but is also purification of the past as well as for
creating future well being.

Therefore, living together in the present is the consequence of being socialized together in
past lives. From the innermost, all beings love happiness but hate suffering so the highest aim of
living together is happiness and sharing happiness, Sharing happiness means living together without
discrimination or classification, based on gender or any other kind of arbitrary, and realizing that all
beings, man as well as animal, are taking part in the circle of rebirth that we call SAMSARA. We
have all been related to each other throughout countless numbers of past lives. All of us, as long as
our mind still contain ignorance, are prolonging the continuation of rebirth and will meet each other in
this countless circle of rebirth until NIBBANA is finally reached.
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